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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce:

Předložená práce představuje kvalitní pojednání o tématu amerického snu a o mezilidských vztazích, především mezi mužskými rodinnými příslušníky, jak jsou zpodobněny v divadelní hře amerického dramatika Arthura Millera Smrt obchodního cestujícího. Studentce se podařilo vyhnout dějové popisnosti a úzce zaměřené téma jí umožnilo jít skutečně do hloubky. Práce tak prokazuje studentčinu schopnost analytické práce s literárním textem, stejně jako schopnost vyhledat a zpracovat relevantní sekundární literaturu a využít ji k opoře vlastních argumentů. Jazyk práce je kultivovaný, jen místy se objevují drobné překlepy či jazykové neobratnosti. Odsazené citáty by měly mít menší řádkování a název hry by měl být důsledně uváděn kurzívou.
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